
 
 

Easy tear Kitchen Roll Holder 
Item codes: M693/ 626320        
Instructions for Use                      v001:  25/04/24   
Please read and retain these instructions for future 
reference  
 

                                          
 

 

ENGLISH INSTRUCTIONS  

 

Part lists:  

 

 

  

 

NOTE: Please keep the spare parts carefully in case you need to adjust the spring arm when it gets loose after 

long time use. 

Put the spring arm into the hole in the base and use the screw and mini wrench to fix the spring arm. 

NOTE:  

   1.Make sure the screw on the spring arm facing outside and in line with the screw on the base. 

   2.If it's difficult to put the spring arm in, use the mini wrench to move the screw on 

   the base out a little bit till it won't block the hole. 

 

Step 2: install the stainless stick. 

Screw the stainless stick into the base till it matches the base tightly. 

Use the mini wrench to adjust the spring arm till the top of the arm touches the stainless stick. 

Don't over tighten the screw, when the top of spring arm touches the stainless stick, stop tighten the screw. 



 

Take off the cap of the stainless stick and put the paper towel in and then put the cap back. 

Now, you are ready to use. 

CARE AND CLEANING INSTRUCTIONS: 

• Do NOT use abrasive cleaners or sharp utensils to clean this product. 

• Store the item in a cool, dry place.  

• Wipe with a clean dry cloth. 

DISPOSAL 

• Coopers of Stortford use recyclable or recycled packaging where possible. 

• Please dispose of all packaging, paper, cartons in accordance with your local 

authority recycling regulations.  

• At the end of the product’s lifespan please check with your local council authorised 

household waste recycling centre for disposal.  

  



GERMAN INSTRUCTION  

 

Teil-Listen:   

 

 

  

 

HINWEIS: Bitte bewahren Sie die Ersatzteile sorgfältig auf, falls Sie den Federarm einstellen müssen, wenn er 

sich nach längerem Gebrauch löst. 

Stecken Sie den Federarm in das Loch im Sockel und fixieren Sie den Federarm mit der Schraube und dem 

Minischlüssel. 

HINWEIS:  

   1.Stellen Sie sicher, dass die Schraube am Federarm nach außen zeigt und mit der Schraube am Sockel 

übereinstimmt. 

   2.Wenn es schwierig ist, den Federarm einzusetzen, verwenden Sie den Minischlüssel, um die Schraube 

anzuziehen 

   Den Sockel ein wenig herausziehen, bis er das Loch nicht mehr verstopft. 

 

Schritt 2: Installieren Sie den Edelstahlstab. 

Schrauben Sie den Edelstahlstab in den Sockel, bis er fest mit dem Sockel übereinstimmt. 

Verwenden Sie den Minischlüssel, um den Federarm so einzustellen, dass die Oberseite des Arms den 

rostfreien Stab berührt. 

Ziehen Sie die Schraube nicht zu fest an, wenn die Oberseite des Federarms den rostfreien Stab berührt, 

stoppen Sie das Anziehen der Schraube. 



 

Nehmen Sie die Kappe des Edelstahlstabs ab, legen Sie das Papiertuch hinein und setzen Sie dann die Kappe 

wieder auf. 

Jetzt können Sie loslegen. 

PFLEGE- UND REINIGUNGSHINWEISE: 

• Verwenden Sie KEINE scheuernden Reinigungsmittel oder scharfen Utensilien, um dieses Produkt 

zu reinigen. 

• Bewahren Sie den Artikel an einem kühlen, trockenen Ort auf.  

• Mit einem sauberen, trockenen Tuch abwischen. 

ENTSORGUNG 

• Coopers of Stortford verwendet nach Möglichkeit recycelbare oder recycelte 

Verpackungen. 

• Bitte entsorgen Sie alle Verpackungen, Papiere und Kartons gemäß den 

Recyclingvorschriften Ihrer örtlichen Behörde.  

• Am Ende der Lebensdauer des Produkts erkundigen Sie sich bitte bei Ihrem von der örtlichen 

Gemeinde autorisierten Recyclingzentrum für Haushaltsabfälle nach der Entsorgung.  

  



FRENCH INSTRUCTION  

 

Listes de pièces:   

 

 

  

 

NOTE: Veuillez conserver soigneusement les pièces de rechange au cas où vous auriez besoin d'ajuster le bras à 

ressort lorsqu'il se desserre après une longue utilisation de temps. 

Placez le bras à ressort dans le trou de la base et utilisez la vis et la mini clé pour fixer le bras à ressort. 

NOTE:  

   1.Assurez-vous que la vis du bras du ressort est orientée vers l'extérieur et alignée avec la vis de la base. 

   2.S'il est difficile de mettre le bras à ressort, utilisez la mini clé pour déplacer la vis 

   la base un peu vers l'extérieur jusqu'à ce qu'elle ne bloque pas le trou. 

 

Étape 2: installez le bâton en acier inoxydable. 

Vissez le bâton en acier inoxydable dans la base jusqu'à ce qu'il corresponde étroitement à la base. 

Utilisez la mini-clé pour ajuster le bras à ressort jusqu'à ce que le haut du bras touche le bâton en acier 

inoxydable. 

Ne serrez pas trop la vis, lorsque le haut du bras à ressort touche le bâton en acier inoxydable, arrêtez de serrer 

la vis. 



 

Retirez le capuchon du bâton en acier inoxydable et mettez l'essuie-tout, puis remettez le capuchon. 

Maintenant, vous êtes prêt à l'utiliser. 

INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN ET DE NETTOYAGE: 

• N'utilisez PAS de nettoyants abrasifs ou d'ustensiles tranchants pour nettoyer ce produit. 

• Conservez l'article dans un endroit frais et sec.  

• Essuyez avec un chiffon propre et sec. 

ÉLIMINATION 

• Coopers of Stortford utilise des emballages recyclables ou recyclés dans la mesure 

du possible. 

• Veuillez éliminer tous les emballages, le papier et les cartons conformément aux 

réglementations de recyclage de votre autorité locale.  

• À la fin de la durée de vie du produit, veuillez vérifier auprès de votre centre de recyclage des 

déchets ménagers agréé par la mairie pour l'élimination.  

 

  



CZECH INSTRUCTION  

 

Seznamy částí:  

 

 

  

 

POZNÁMKA: Náhradní díly si pečlivě uschovejte pro případ, že byste potřebovali seřídit rameno pružiny, když 

se po dlouhém používání uvolní. 

Vložte rameno pružiny do otvoru v základně a pomocí šroubu a mini klíče upevněte rameno pružiny. 

POZNÁMKA:  

   1.Ujistěte se, že šroub na rameni pružiny směřuje ven a je v jedné rovině se šroubem na základně. 

   2. Pokud je obtížné nasadit rameno pružiny, použijte mini klíč k posunutí šroubu 

   Základnu trochu vytáhněte, dokud nezablokuje otvor. 

 

Krok 2: nainstalujte nerezovou tyč. 

Zašroubujte nerezovou tyč do základny, dokud nebude pevně přiléhat k základně. 

Pomocí mini klíče nastavte rameno pružiny, dokud se horní část ramene nedotkne nerezové tyče. 

Šroub příliš neutahujte, když se horní část ramene pružiny dotkne nerezové tyče, přestaňte šroub utahovat. 



 

Sejměte víčko nerezové tyčinky a vložte papírovou utěrku a poté nasaďte víčko zpět. 

Nyní jste připraveni k použití. 

POKYNY PRO PÉČI A ČIŠTĚNÍ: 

• K čištění tohoto produktu NEPOUŽÍVEJTE abrazivní čisticí prostředky ani ostré náčiní. 

• Skladujte předmět na chladném a suchém místě.  

• Otřete čistým suchým hadříkem. 

DISPOZICE 

• Bednáři, kteří se ve Stortfordu dopouštějí, používají recyklovatelné nebo recyklované 

obaly, kde je to možné. 

• Zlikvidujte prosím všechny obaly, papír, kartony v souladu s předpisy o recyklaci 

místního úřadu.  

• Na konci životnosti produktu se prosím obraťte na místní autorizované středisko pro recyklaci 

domovního odpadu pro likvidaci.  

 

  



SLOVAK INSTRUCTION  

 

Zoznamy dielov:  

 

 

  

 

POZNÁMKA: Náhradné diely uchovávajte opatrne pre prípad, že by ste potrebovali nastaviť pružinové rameno, 

keď sa po dlhšom používaní uvoľní. 

Zasuňte pružinové rameno do otvoru v základni a pomocou skrutky a mini kľúča upevnite pružinové rameno. 

POZNÁMKA:  

   1. Uistite sa, že skrutka na ramene pružiny smeruje von a je v jednej línii so skrutkou na základni. 

   2. Ak je ťažké vložiť pružinové rameno, použite mini kľúč na posunutie skrutky 

   základňa trochu von, kým nezablokuje dieru. 

 

Krok 2: nainštalujte nehrdzavejúcu tyčinku. 

Zaskrutkujte nehrdzavejúcu tyčinku do základne, kým sa pevne nezhoduje so základňou. 

Pomocou mini kľúča nastavte pružinové rameno, kým sa horná časť ramena nedotkne nehrdzavejúcej 

tyčinky. 

Skrutku príliš neuťahujte, keď sa horná časť ramena pružiny dotkne nehrdzavejúcej tyčinky, prestaňte skrutku 

uťahovať. 



 

Odstráňte uzáver tyčinky z nehrdzavejúcej ocele, vložte papierovú utierku a potom vložte viečko späť. 

Teraz ste pripravení na použitie. 

POKYNY NA STAROSTLIVOSŤ A ČISTENIE: 

• Na čistenie tohto produktu NEPOUŽÍVAJTE abrazívne čistiace prostriedky ani ostré náčinie. 

• Výrobok skladujte na chladnom a suchom mieste.  

• Utrite čistou suchou handričkou. 

DISPOZÍCIA 

• Coopers of Stortford používajú recyklovateľné alebo recyklované obaly tam, kde je 

to možné. 

• Všetky obaly, papier a kartóny zlikvidujte v súlade s predpismi o recyklácii miestneho 

orgánu.  

• Na konci životnosti výrobku sa obráťte na miestne autorizované stredisko na recykláciu domového 

odpadu.  

 

  



CUSTOMER SERVICES:  

Distributed by / Verteilt durch / Distribué par.  

   

UK: The Enterprise Department Ltd.   

11 Bridge Street, Bishops Stortford, Herts, UK, CM23 2JU   

Tel: 0330 331 0300    

 

NI/EU:   

D.S.B. LD, 160 Bd. de Fourmies, 59100 Roubaix, France   

Tel: (+44) 1279 701269   

  

DE/FR/CZ/SK:    

3Pagen Versand und Handelsges. mbH  

St. Jöris Strasse 16-28  

52477 Alsdorf  

Tel: +49(0)2404/980-204 

kontakt@3pagen.de 
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